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EN - Images are for reference purpose only. Not all inputs and outputs are available on all projectors.
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CS - Obrazky jsou pouze pro referenéni Ucely. Na vSech projektorech nejsou k dispozici vSechny vstupy a vystupy
DA - Billeder er kun til referenceformal. Ikke alle input og output er tilgeengelige pa alle projektorer.

DE - Bilder dienen nur zu Referenzzwecken. Nicht alle Ein- und Ausgénge sind auf allen Projektoren verflgbar.

EL - Ot etkdveg elvat udvo yla avapopé. Aev elvai dLaBéaipeg OAeg oL eloodol koL oL €E0d0L ot AoV
TOUG TIPOROAELG,

ES - Las imagenes son solo para fines de referencia. No todas las entradas y salidas estan disponibles en todos los
proyectores.

FA - s Guyians 53 LapsiShsnm 4ad 5o L savgsn 5 Lo (g ot abienn gape S (g L sugla

FI - Kuvat ovat vain viitteellisia. Kaikkia tuloja ja ulostuloja ei ole saatavana kaikissa projektorissa.

FR - Les images sont a titre de référence uniquement. Toutes les entrées et sorties ne sont pas disponibles sur tous
les projecteurs.

HI - o dparer T 3220 o e €1 il iotae W et g7ge 31K 3113eye 3uwed 78 21

HU -A képek csak hivatkozasi célokat szolgalnak. Nem minden bemenet és kimenet érhetd el az dsszes kivetitén.
ID - Gambar hanya untuk tujuan referensi. Tidak semua input dan output tersedia di semua proyektor.

IT - Le immagini sono solo a scopo di riferimento. Non tutti gli ingressi e le uscite sono disponibili su tuttii proiettori.
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MS - Imej adalah untuk tujuan rujukan sahaja. Tidak semua input dan output boleh didapati pada
semua projektor.

NL - Afbeeldingen zijn alleen ter referentie. Niet alle in- en uitgangen zijn beschikbaar op alle projectoren.
PL - Obrazy sg wyfacznie w celach informacyjnych. Nie wszystkie wejscia i wyjscia sa dostepne we
wszystkich projektorach.

PT - Asimagens séo apenas para referéncia. Nem todas as entradas e saidas estéo disponiveis em
todos os projetores.

RO - Imaginile sunt doar cu scop de referintd. Nu toate intrarile si iesirile sunt disponibile pe toate
proiectoarele.

RU - N306paxeHuns TONbKO ANA CripaBKu. He Bce BXOAbI M BbIXO/bI LOCTYMHbI HA BCEX
npoeKTopax.

SV - Bilder &r endast for referensandamal. Inte alla ingdngar och utgéngar &r tilgéngliga pa alla
projektorer. .

TH - sunmiSaguseasdifionissnsdariniu Tundneasynenfiunauasendwatnsdatyinu

TL - Ang mga imahe ay para lamang sa sanggunian. Hindi lahat ng mga input at output ay magagamit
sa lahat ng mga projector.

TR - Goruntuler yalnizca referans amaglidir. Her projektorde tiim giris ve cikislar bulunmaz.

VI - Hinh &nh chi nhdm muc dich tham khao. Khéng phai tat ca dau vao va dau ra déu cé sin trén tat
ca c&c may
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EN - ENGLISH

Before operating the projector, it is essential to read the full safety information in the user’s guide.

Do not look into the projector lens during operation. The bright light may harm your eyes.

Do not block projector inlet or outlet air vents.

Do not place the projector on an unstable surface as it may damage the projector or cause injury.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

Do not let objects or liquids enter the projector as it may cause fire or electric shock.

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this appliance to rain or moisture.

Ensure the operating environment meets the requirements stated in the user’s guide.

Do not install near heat sources such as radiators, heaters, stoves or any other apparatus such as amplifiers that emits heat.
Please do not open or disassemble the projector as this may cause electric shock.

The unit should only be repaired by authorized service personnel.

Turn off the projector and unplug the power cord before performing maintenance or installation of the projector.

Remove any batteries from remote control before storage. If the batteries are left in the remote for long periods, they may leak.
In countries or regions where the power supply conditions are unstable a surge protector power strip should be used.
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CS - CESTINA

Pred uvedenim projektoru do provozu je nezbytné precist si Uplné bezpecnostni informace v uzivatelské prirucce.

Béhem provozu se nedivejte do objektivu projektoru. Jasné svétlo miize poskodit vase o&i.

Neblokujte vstupni ani vystupni vétraci otvory projektoru.

Neumistujte projektor na nestabilni povrch, protoze by mohl projektor pogkodit nebo zplsobit zranéni.

Pouzivejte pouze prisludenstvi / prislusenstvi uréené vyrobcem.

Zabrarite vniknuti predmétd nebo tekutin do projektoru, protoZe by to mohlo zplisobit pozar nebo Uraz elektrickym proudem.
Nevystavuijte toto zafizeni desti nebo vihkosti, aby se sniZilo riziko poZzaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Zajistéte, aby operacni prostiedi splfiovalo poZadavky uvedené v uZivatelské prirucce.

Neinstalujte zafizeni v blizkosti zdrojl tepla, jako jsou radigtory, topeni, kamna nebo jind zafizeni, napfiklad zesilovade, které
vydavaji teplo. Neotvirejte ani nerozebirejte projektor, protoZe by to mohlo zplisobit traz elektrickym proudem.

Opravu jednotky by mél provadét pouze autorizovany servisni persondl.

Pred provadénim Udrzby nebo instalace projektoru vypnéte projektor a odpojte napéjeci kabel.

Pred uskladn&nim vyjméte z délkového ovladani viechny baterie. Pokud baterie zlstanou v délkovém oviadadi po dlouhou
dobu, mohou vytéct.

V zemich nebo regionech, kde jsou podminky napajeni nestabilni, by se mél pouZit ochranny pasek prepétové ochrany.

DA - DANSK

Fer du betjener projektoren, er det vigtigt at lsese de fulde sikkerhedsoplysninger i brugervejledningen.

Se ikke i projektorlinsen under betjening. Det steerke lys kan skade dine gjne.

Bloker ikke projektorindleb eller udigbsluft.

Placer ikke projektoren pa en ustabil overflade, da det kan beskadige projektoren eller fordrsage personskade.

Brug kun tilbeher / tilbeher, der er specificeret af producenten.

Lad ikke genstande eller vaesker komme ind i projektoren, da det kan forérsage brand eller elektrisk sted

Udseet ikke dette apparat for regn eller fugtighed for at reducere risikoen for brand eller elektrisk stad.

Serg for, at driftsmiljget opfylder kravene, der er angivet i brugervejledningen.

Installer ikke i neerheden af varmekilder ssom radiatorer, varmeapparater, komfurer eller andre apparater som forsteerkere, der
afgiver varme.

Undlad at 8bne eller adskille projektoren, da dette kan forérsage elektrisk sted.

Enheden skal kun repareres af autoriseret servicepersonale.

Sluk for projektoren, og tag netledningen ud, inden du udfarer vedligeholdelse eller installation af projektoren.

Fjern eventuelle batterier fra fiernbetjeningen fer opbevaring. Hvis batterierne forlades i fiernbetjeningen i lange perioder, kan de
leekke.

I lande eller regioner, hvor stremforsyningsbetingelserne er ustabile, bar der anvendes en overspaendingsbeskyttelsesstrimmel.
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DE - DEUTSCH

Vor dem Betrieb des Projektors miissen unbedingt die volistandigen Sicherheitsinformationen in der Bedienungsanleitung
gelesen werden.

Schauen Sie wahrend des Betriebs nicht in das Projektorobjektiv. Das helle Licht kann Ihre Augen schadigen.

Blockieren Sie nicht die Einlass- oder Auslassluftungsoffnungen des Projektors.

Stellen Sie den Projektor nicht auf eine instabile Oberflache, da dies den Projektor beschédigen oder Verletzungen verursachen
kann. Verwenden Sie nur vom Hersteller angegebene Zubehorteile. Lassen Sie keine Gegenstande oder Fliissigkeiten in den
Projektor gelangen, da dies zu Branden oder Stromschlagen fihren kann.

Setzen Sie dieses Gerat weder Regen noch Feuchtigkeit aus, um die Gefahr eines Brandes oder eines Stromschlags zu
verringern.

Stellen Sie sicher, dass die Betriebsumgebung die im Benutzerhandbuch angegebenen Anforderungen erfUllt.

Installieren Sie das Gerat nicht in der Nahe von Warmegquellen wie Heizkérpern, Heizungen, Ofen oder anderen Geréten wie
Verstarkern, die Warme abgeben.

Bitte 6ffnen oder zerlegen Sie den Projektor nicht, da dies zu einem elektrischen Schlag fihren kann.

Das Gerét darf nur von autorisiertem Servicepersonal repariert werden.

Schalten Sie den Projektor aus und ziehen Sie das Netzkabel ab, bevor Sie den Projektor warten oder installieren.

Entfernen Sie vor der Lagerung alle Batterien aus der Fernbedienung. Wenn die Batterien langere Zeit in der Fernbedienung
verbleiben, kdnnen sie auslaufen.

In Landern oder Regionen, in denen die Stromversorgungsbedingungen instabil sind, sollte eine Uberspannungsschutz-

Steckdosenleiste verwendet werden.

EL - EAAHNIKA

Mpw Tn AetToupyia Tou PoBoréa, elva AMapPaiTNTO VX SLXBATETE TLG TAAPELG TTANPOWOPLEG ’OWOAELRG OTOV
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MnV KOLT&TE TO PaKS TOL TIPOBOAEX KaT& TN BLépkeLa TG AeLToupY{aG. To évTovo g Lropel va BAGWEL Tax
T TG,

I-l<l|r|v O(I'IOK%\E[ETE TLG OTEG ELOGBOL N €£650L TOL TTPOROAEK

Mnv TonoBeTe{Te TOV TPOBOAEX OF L ’OTAON EMLPRVELX, KXBWG EVOEXETAL V& TIPokANBel BAGRN oTov ipoBoréa

A V& TpoKANBel TpaupaTLOUdC,

XpNOLOTOLE(TE HOVO EEXPTALNTE / EEXPTAUKTE TTOU KXOOPICOVTEL KO TOV KATXOKELKOTH.

Mnv a@AveTe avTLKE{pEVA 1 LYP& v ELoENBOUV OTOV TIPOROAEX, KXOWG EVOEXETAL VX TIPOKXAETOLY TIUPKAXY LK A

nAekTporANEia.

M Vo LD OETE TOV KIVBULVO TIUPKAXYLEG F NAEKTPOTANELXG, UNV ekBETETE TN TLOKELR O€ BPOXA A LYPATTA.

BeBoLwBELTE 6TL TO MEPLBAANOV AELTOLPY (G TANPOL TLG XTALTATELG TIOL AVAPEPOVTAL TTOV 0dNYO XPHONG,

Mnv eyKaBLOTATE KOVT& TE TNYEG BEPPOTNTAG GG BEPHAVTIKK TWUATX, BEPLAVTAPES, PobpvoLG T

omoLadATOTE GAAN CLCKELN, OTIWG EVIOXUTEG TIOU EKTTEUTTOLV BEppOTNTAL. i 3

Mnv avolyeTe N GMOTUVXPLONOYELTE TOV TPOPOAED, KXOWG GUTO UMOPEL VX TIPOKAAETEL NAEKTPOTANELaK.

H pov&da mipéneL vax emLokeLGTETAL HOVO altd €E0VTLOBOTNUEVO TIPOCWTILKO TUVTAPNONG.

ATevepYOTIOLOTE TOV TPOBONEX KAL ATOTUVDETTE TO KXAWSLO TPOPOBOTLAG TTPLV IPAYLXTOTOLATETE TN

OLVTAPNON A TNV EYKATROTKAN TOL TIPOBOAEX.

AQXUPETTE TIG UTOTAPLEG ATTO TO TNAEXELPLOTAPLO TIPLY &MG TNV amoBrikevan. EGv ot pnaTapieg mapapeivouy

OTO THAEXELPLOTAPLO YLK HEYKAEG XPOVLKEG TIEPLODOUG, EVOEXETAL VX DLOPPEDTOULV.

S XWpeg N MePLOXEG OTIOL 0L CLVONKEG TPOWOBOOTKG elval ’OTaBE(C, TIPEMEL V& XpNOLLOTIOLETE pLax TETX

pooTaoiag amd vnepT&OELS,
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ES - ESPANOL

Antes de utilizar el proyector, es esencial leer toda la informacion de seguridad en la guia del usuario.

No mire a la lente del proyector durante el funcionamiento. La luz brillante puede dafiar sus ojos.

No bloquee las salidas de aire de entrada o salida del proyector.

No coloque el proyector sobre una superficie inestable, ya que podria dafiarlo o causar lesiones.

Utilice solo accesorios / complementos especificados por el fabricante.

No permita que objetos o liquidos ingresen al proyector, ya que puede provocar incendios o descargas eléctricas.

Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia o la humedad.

Asegurese de que el entorno operativo cumpla con los requisitos establecidos en la guia del usuario. No lo instale cerca de
fuentes de calor como radiadores, calentadores, estufas o cualquier otro aparato como amplificadores que emitan calor.

No abra ni desmonte el proyector, ya que esto puede provocar una descarga eléctrica. La unidad solo debe ser reparada por
personal de servicio autorizado.Apague el proyector y desconecte el cable de alimentacion antes de realizar el
mantenimiento o la instalacién del proyector. Retire las baterias del control remoto antes de guardarlas. Si las baterias se dejan
en el control remoto durante largos periodos, pueden tener fugas.

En paises o regiones donde las condiciones de la fuente de alimentacion son inestables, se debe utilizar una regleta de
proteccion contra sobretensiones.
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FI - SUOMI

Ennen projektorin kayttéd on ehdottomasti luettava kaikki kéyttéohjeen turvallisuustiedot.

Ala katso projektorin linssiin kaytén aikana. Kirkas valo voi vahingoittaa silmiasi.

Ala tuki projektorin tulo- tai poistoilma-aukkoja.

Al4 aseta projektoria epavakaalle alustalle, koska se voi vahingoittaa projektoria tai aiheuttaa vammoja.

Kéayté vain vaimistajan méarittelemia li / lisdvarusteita.

Ala paasté esineita tai nesteita projektoriin, koska se voi aiheuttaa tulipalon tai sahkoiskun.

Tulipalo- tai séhkdiskuvaaran vahentamiseksi &l altista laitetta sateelle tai kosteudelle,

Varmista, etta toimintaympaéristo tayttaa kayttdoppaassa esitetyt vaatimukset.

Ala asenna lammanlahteiden, kuten pattereiden, lammittimien, uunien tai muiden 1&mpéé lahettavien laitteiden, kuten
vahvistimien laheisyyteen. Al avaa tai pura projektoria, koska se voi aiheuttaa sahkdiskun.

Laitteen saa korjata vain valtuutettu huoltohenkilosto.

Sammuta projektori ja irrota virtajohto ennen projektorin huoltoa tai asennusta.

Poista kaikki paristot kaukosaatimesta ennen varastointia. Jos paristot jatetdan kaukosaatimeen pitkaan, ne voivat vuotaa.

Maissa tai alueilla, joissa virtaléhteen olosuhteet ovat epavakaat, on kéytettava ylijannitesuojausjohtoa.
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FR - FRANGCAIS

Avant d'utiliser le projecteur, il est essentiel de lire lintégralité des informations de sécurité dans le guide de |'utilisateur.

Ne regardez pas dans 'objectif du projecteur pendant le fonctionnement. La lumiére vive peut endommager vos yeux.

Ne bloquez pas les ouvertures d'entrée ou de sortie du projecteur.

Ne placez pas le projecteur sur une surface instable car cela pourrait 'endommager ou provoquer des blessures.

Utilisez uniquement les fixations / accessoires spécifiés par le fabricant.

Ne laissez pas d'objets ou de liquides pénétrer dans le projecteur car cela pourrait provoguer un incendie ou un choc électrique.
Pour réduire le risque d'incendie ou de choc électrique, n'exposez pas cet appareil & la pluie ou a I'humidité.

Assurez-vous que I'environnement d'exploitation répond aux exigences énoncées dans le guide de l'utilisateur.

Ninstallez pas & proximité de sources de chaleur telles que radiateurs, radiateurs, poéles ou tout autre appareil tel que des
amplificateurs qui émettent de la chaleur.

Veuillez ne pas ouvrir ou démonter le projecteur car cela pourrait provoquer un choc électrique.

L'appareil ne doit &tre réparé que par du personnel de service autorisé.

Eteignez le projecteur et débranchez le cordon d'alimentation avant d'effectuer l'entretien ou linstallation du projecteur.
Retirez toutes les piles de la télécommande avant de les ranger. Si les piles sont laissées dans la télécommande pendant de
longues périodes, elles peuvent fuir.

Dans les pays ou régions ol les conditions d'alimentation sont instables, une barrette d'alimentation de protection contre les
surtensions doit étre utilisée.
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HU - MAGYAR

A projektor Uzemeltetése el6tt feltétlentl olvassa el a haszndlati itmutatd telies biztonsagi elGirasait.

MUikodés kbzben ne nézzen a kivetité lencséjébe. A erds fény karosithatja a szemét.

Ne blokkolja a projektor bemeneti vagy kimeneti szell6zényilésait.

Ne tegye a kivetitét instabil feltiletre, mert az kérosithatja vagy sértlést okozhat.

Csak a gyarto altal meghatdrozott tartozékokat / tartozékokat hasznaljon.

Ne engedjen targyakat vagy folyadékokat a kivetitébe, mert tiizet vagy aramuitést okozhat.

Atliz vagy dramUités kockazatanak csokkentése érdekében ne tegye ki a készuléket esének vagy nedvességnek.

Gydzédjon meg arrdl, hogy a miikodési kornyezet megfelel a felhasznaldi itmutatéban meghatarozott kévetelményeknek.

Ne telepitse héforrasok, példaul radiatorok, melegiték, kdlyhdk vagy mas hét kibocsato készulékek, példaul erdsiték kdzelében.
Ne nyissa ki és ne szerelje szét a projektort, mert ez aramutést okozhat.

A késztiléket csak felhatalmazott szervizszemélyzet javithatja.

Karbantartas vagy a projektor telepitése el6tt kapcsolja ki a projektort és hiizza ki a tapkabelt.

Tarolas el6tt vegye ki az dsszes elemet a tavirdnyitobol. Ha az elemeket hosszabb ideig a tavvezériében hagyjék, szivaroghatnak.
Azokban az orszagokban vagy régickban, ahol a tapfesziiltség instabil, tilfesziiltség-véds kapcsoldt kell hasznalni.

ID - BAHASA INDONESIA

Sebelum mengoperasikan proyektor, penting untuk membaca informasi keselamatan penuh dalam panduan pengguna.
Jangan melihat ke dalam lensa proyektor selama operasi. Cahaya terang dapat membahayakan mata Anda.

Jangan menghalangi ventilasi udara masuk atau keluar proyektor.

Jangan letakkan proyektor di atas permukaan yang tidak stabil karena dapat merusak proyektor atau menyebabkan cedera.
Hanya gunakan lampiran / aksesori yang ditentukan oleh pabrikan.

Jangan biarkan benda atau cairan masuk ke dalam proyektor karena dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.
Untuk mengurangi risiko kebakaran atau sengatan listrik, jangan biarkan alat ini terkena hujan atau lembab.

Pastikan lingkungan pengoperasian memenuhi persyaratan yang dinyatakan dalam panduan pengguna.

Jangan pasang di dekat sumber panas seperti radiator, pemanas, kompor atau peralatan lain seperti amplifier yang
mengeluarkan panas.

Harap jangan membuka atau membongkar proyektor karena ini dapat menyebabkan sengatan listrik.

Unit hanya dapat diperbaiki oleh petugas servis resmi.

Matikan proyektor dan cabut kabel daya sebelum melakukan pemeliharaan atau pemasangan proyektor.

Lepaskan baterai dari remote control sebelum disimpan. Jika baterai dibiarkan dalam jarak jauh untuk waktu yang lama, baterai
mungkin bocor.

Di negara atau wilayah di mana kondisi catu daya tidak stabil, strip daya pelindung lonjakan arus harus digunakan.

IT - ITALIANO

Prima di utilizzare il proiettore, & essenziale leggere le informazioni di sicurezza complete nella guida per l'utente.

Non guardare nell'obiettivo del proiettore durante il funzionamento. La luce intensa pud danneggiare i tuoi occhi.

Non bloccare le prese d'aria del proiettore in entrata o in uscita.

Non collocare il proiettore su una superficie instabile poiché potrebbe danneggiare il proiettore o causare lesioni.

Utilizzare solo attacchi / accessori specificati dal produttore.

Non lasciare che oggetti o liquidi entrino nel proiettore poiché potrebbero causare incendi o scosse elettriche.

Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non esporre questo apparecchio a pioggia o umidita.

Assicurarsi che l'ambiente operativo soddisfi i requisiti indicati nella guida per l'utente.

Non installare vicino a fonti di calore come radiatori, caloriferi, stufe o altri apparecchi come amplificatori che emettono calore.
Non aprire o disassemblare il proiettore poiché cid potrebbe causare scosse elettriche.

L'unita deve essere riparata solo da personale di assistenza autorizzato.

Spegnere il proiettore e scollegare il cavo di alimentazione prima di eseguire la manutenzione o linstallazione del proiettore.
Rimuovere eventuali batterie dal telecomando prima di riporlo. Se le batterie vengono lasciate nel telecomando per lunghi
periodi, potrebbero fuoriuscire.

Nei paesi o nelle regioni in cui le condizioni di alimentazione sono instabili, & necessario utilizzare una ciabatta di protezione dalle
sovratensioni.

MS - BAHASA MELAYU

Sebelum mengendalikan projektor, adalah penting untuk membaca maklumat keselamatan penuh dalam panduan pengguna.
Jangan melihat ke dalam kanta projektor semasa operasi. Cahaya terang boleh membahayakan mata anda.

Jangan letakkan lubang udara masuk atau keluar udara keluar projektor.

Jangan letakkan projektor pada permukaan tidak stabil kerana ia mungkin merosakkan projektor atau menyebabkan
kecederaan.

Hanya gunakan lampiran / aksesori yang dinyatakan oleh pengeluar.

Jangan biarkan objek atau cecair memasuki projektor kerana ia boleh menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

Untuk mengurangkan risiko kebakaran atau kejutan elektrik, jangan dedahkan perkakas ini kepada hujan atau kelembapan.
Memastikan persekitaran operasi memenuhi keperluan yang dinyatakan dalam panduan pengguna.

Jangan memasang berhampiran dengan sumber haba seperti radiator, pemanas, dapur atau alat lain seperti penguat yang
mengeluarkan haba.

Tolong jangan buka atau buka projektor kerana ini boleh menyebabkan kejutan elektrik.

Unit ini hanya perlu diperbaiki oleh kakitangan perkhidmatan yang diberi kuasa.

Matikan projektor dan cabut plag kord kuasa sebelum melaksanakan penyelenggaraan atau pemasangan projektor.

Buang sebarang bateri dari kawalan jauh sebelum penyimpanan. Jika bateri dibiarkan di jauh untuk jangka masa yang lama,
mereka mungkin bocor.

Dinegara atau kawasan di mana keadaan bekalan kuasa tidak stabil jalur kuasa pelindung lonjakan hendaklah digunakan.

NL - NEDERLANDS

Voordat u de projector in gebruik neemt, is het essentieel dat u de volledige veiligheidsinformatie in de gebruikershandleiding
leest.

Kijk tiidens het gebruik niet in de projectorlens. Het felle licht kan uw ogen beschadigen.

Blokkeer de inlaat- of uitlaatluchtopeningen van de projector niet.

Plaats de projector niet op een onstabiel opperviak, aangezien dit de projector kan beschadigen of letsel kan veroorzaken.
Gebruik alleen door de fabrikant gespecificeerde hulpstukken / accessoires.

Zorg ervoor dat er geen voorwerpen of vioeistoffen in de projector komen, aangezien dit brand of elektrische schokken kan
veroorzaken.

Stel dit apparaat niet bloot aan regen of vocht om het risico op brand of elektrische schokken te verminderen.

Zorg ervoor dat de besturingsomgeving voldoet aan de vereisten in de gebruikershandleiding.

Installeer het niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, kachels, kachels of andere apparaten zoals versterkers die
warmte afgeven.

Open of demonteer de projector niet, aangezien dit elektrische schokken kan veroorzaken.

Het apparaat mag alleen worden gerepareerd door bevoegd onderhoudspersoneel.

Schakel de projector uit en trek de stekker uit het stopcontact voordat u onderhoud of installatie van de projector uitvoert.
Verwijder alle batterijen uit de afstandsbediening voordat u ze opbergt. Als de batterijen lange tijd in de afstandsbediening
blijven, kunnen ze gaan lekken.

In landen of regio's waar de stroomtoevoeromstandigheden instabiel zijn, moet een stekkerdoos worden gebruikt.

PL - JEZYK POLSKI

Przed uruchomieniem projektora koniecznie przeczytaj petne informacje dotyczace bezpieczeristwa w instrukcji obstugi.

Nie patrz w obiektyw projektora podczas pracy. Jasne $wiatto moze uszkodzi¢ twoje oczy.

Nie blokuj otworéw wlotowych ani wylotowych projektora.

Nie stawiaj projektora na niestabilnej powierzchni, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie projektora lub obrazenia.
Uzywaj tylko dodatkéw / akcesoriéw okreslonych przez producenta.

Nie pozwdl, aby przedmioty lub ptyny dostaty sie do projektora, poniewaz moze to spowodowac pozar lub porazenie pradem.
Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia pradem, nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie deszczu lub wilgoci.

Upewnij sig, ze Srodowisko operacyjne spetnia wymagania okreslone w instrukcji obstugi.

Nie instaluj w poblizu Zroédet ciepta, takich jak kaloryfery, grzejniki, piece lub inne urzadzenia, takie jak wzmacniacze emitujace
ciepto.

Nie otwieraj ani nie demontuj projektora, poniewaz moze to spowodowac porazenie pradem.

Urzadzenie powinno by¢ naprawiane wytacznie przez autoryzowany personel serwisowy.

Wytacz projektor i odtgez przewdd zasilajacy przed konserwacia lub instalacjg projektora.

Wyjmij baterie z pilota przed przechowywaniem. Pozostawienie baterii w pilocie przez dtuzszy czas moze spowodowac wyciek.
W krajach lub regionach, w ktérych warunki zasilania sg niestabilne, nalezy zastosowac listwe przeciwprzepigciowa.

PT - PORTUGUES

Antes de operar o projetor, é essencial ler as informages completas de seguranga no guia do usuario.

Né&o olhe para a lente do projetor durante a operagéo. A luz brilhante pode prejudicar seus olhos.

N&o bloqueie as entradas ou saidas de ar do projetor.

Né&o coloque o projetor em uma superficie instavel, pois isso pode danifica-lo ou causar ferimentos.

Use apenas conexdes / acessorios especificados pelo fabricante.

Nao permita que objetos ou liquidos entrem no projetor, pois isso pode causar incéndio ou choque elétrico.

Para reduzir o risco de incéndio ou choque elétrico, ndo exponha este aparelho a chuva ou umidade.

Verifique se 0 ambiente operacional atende aos requisitos estabelecidos no guia do usuario.

Né&o instale perto de fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fogdes ou qualquer outro aparelho, como amplificadores
que emitam calor.

Por favor, n&o abra ou desmonte o projetor, pois isso pode causar choque elétrico.

A unidade deve ser reparada apenas por pessoal de servigo autorizado.

Desligue o projetor e desconecte o cabo de alimentagdo antes de executar a manuteng&o ou instalag&o do projetor.

Remova todas as baterias do controle remoto antes do armazenamento. Se as pilhas forem deixadas no controle remoto por
longos periodos, elas poderao vazar.

Em paises ou regides onde as condigdes da fonte de alimentag&o s&o instaveis, um filtro de linha deve ser usado.

RO - ROMANA

Tnainte de a folosi proiectorul, este esential s cititi informatiile complete de siguranta din ghidul utilizatorului.

Nu priviti lentila proiectorului in timpul functionérii. Lumina strélucitoare vé poate d&una ochilor.

Nu blocati ventilele de intrare sau de iesire ale proiectorului.

Nu asezati proiectorul pe o suprafata instabild, deoarece poate deteriora proiectorul sau poate provoca vataméri.

Folositi numai atasamente / accesorii specificate de producator.

Nu Iasati obiecte sau lichide s& intre in proiector, deoarece pot provoca incendii sau socuri electrice.

Pentru a reduce riscul de incendiu sau soc electric, nu expuneti acest aparat la ploaie sau umezeald.

Asigurati-va c& mediul de operare indeplineste cerintele indicate in ghidul utilizatorului.

Nu instalati langa surse de céldurd, cum ar fi radiatoare, incélzitoare, sobe sau orice alt aparat, cum ar fi ampilificatoare care emite
céldura.

Va rugdm s nu deschideti si sé nu dezasamblati proiectorul, deoarece acest lucru poate provoca socuri electrice.

Unitatea trebuie reparatd numai de catre personalul de service autorizat.

Opriti proiectorul si deconectati cablul de alimentare inainte de a efectua intretinerea sau instalarea proiectorului.

Indepértati bateriile de pe telecomandé inainte de stocare. Dac bateriile sunt Idsate in telecomand pentru perioade
ndelungate, acestea ar putea scurge.

I térile sau regiunile in care conditile de alimentare sunt instabile, trebuie utilizatd o band de protectie impotriva supratensiunii.
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RU - PYCCKUNU

Mepea skcnyaTaumeil NPoekTopa HeO6XOANMO NPOYMTaT NOHYIO MHPOPMALLMIO O 6e30NacHOCTY B PyKOBOACTBE
nonb3oBartens.

He CMOTpUTE B 06beKTUB NpoeKkTopa BO BpeMsa paGo'n,l ﬂpKMﬁ CBeT MOXeT NoOBpeAUTb Ballu rnasa.

He 3akpbisaiiTe BXOAHbIE U BLIXOAHbIE BEHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUS NPOEKTOPA.

He ycTaHaBnuBaiite NpoeKTOp Ha HeYCTOMYMBON NOBEPXHOCTM, TaK KaK 3TO MOXeT MPUBECTY K er0 NOBPEeXAEHUIO MW TPaBMe.

Mcnonk3yiTe ToNbKO NPUCMOCOBAEHIA / akCecCyapsl, yka3aHHble NPOU3BoAUTENEM.

He aonyckaiiTe nonaaaxus npeAMeTOB MM KMAKOCTEN B NPOEKTOP, Tak Kak 3TO MOXET NPUBECTU K NOXKAPY UAN MOPAKeHMI0
31eKTPUYECKIM TOKOM.

YTOBbI CHU3UTL PUCK BO3rOPAHMA MM NOPAXEHNS EKTPUYECKIM TOKOM, HE MOABEPraiiTe 3TO YCTPOINCTBO BO3AEHCTBUIO
AOXAA UNK BNaru.

Y6eautecs, uto Cpe/a cooTBeTCTBYeT T B TBE N0/1b30BATENS.

He ycTaHagnveaiTe B61M31 MCTOYHWKOB TeMa, TAKMX Kak paauaTtopsl, o6orpesarenu, neyn unv nobsle 4pyrvue ycTpoincTea,
TaKue KaK ycunutenn, KoTopbie usny4aroT Tenno.

Moxanyncra, He OTKPbIBAATE 1 He pa3bupaiiTe NPOEKTOP, TaK KAk 3TO MOXET NPUBECTM K NOPAKEHUIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM.
PeMOHT ycTpOMCTBA A0/IKEH BLINOHATLCA TONbKO ABTOPU3OBAHHbIM OBCNY)KMBAIOLLAM NEPCOHANOM.

BbIK/I04MTE MPOEKTOP 1 OTCOEAMHUTE WHYP NUTaHWUA NePe/, BbINONHEHEM 0BCYKMBAHNA NN YCTaHOBKN NPOEKTOPA.

Ecnu 6atapen ocTasneHbl B nysbTe

Ypnanute ce 6atapen U3 nynbTa AnC ] nepen,

[AVUCTaHUMOHHOTO YNPaBieHUs Ha ANUTEbHOE BPEMS, OHWU MOTYT NPOTeub.

B CTpaHax i pernoHax, rie yciosus 31eKTPONMTaH!s HeCTabubHbI, CIe/lyeT UCMONb30BATb YASIMHUTENb 1A CETEBOTO
bunbTpa.

SV - SVENSKA

Innan du anvander projektorn &r det viktigt att du l&ser den fullstdndiga sékerhetsinformationen i anvéndarhandboken.

Titta inte i projektorlinsen under drift. Det starka ljuset kan skada dina 6gon.

Blockera inte projektorns inlopp eller luftutlopp.

Placera inte projektorn p& en instabil yta eftersom det kan skada projektorn eller orsaka skador.

Anvand endast tillbehdr / tillbehor som anges av tillverkaren.

L&t inte féremal eller vatskor kommain i projektorn eftersom det kan orsaka brand eller elektriska stétar.

For att minska risken for brand eller elektrisk stot, utsatt inte apparaten for regn eller fukt.

Se till att driftsmilién uppfyller kraven som anges i anvandarhandboken.

Installera inte i narheten av varmekallor som radiatorer, varmare, spisar eller andra apparater som forstarkare som avger varme.
Vénligen inte 6ppna eller demontera projektorn eftersom det kan orsaka elektriska stotar.

Enheten bor endast repareras av behorig servicepersonal.

Sténg av projektorn och dra ur nétsladden innan du utfér underhall eller installation av projektorn.

Ta bort eventuella batterier fran fiarrkontrollen fére lagring. Om batterierna finns kvar pé fiarrkontrollen under Inga perioder kan
de lacka.

| lander eller regioner dér kraftférsérjningsférnéllandena ar instabila bér en kraftévervakningsstrém anvéandas.
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TL - WIKANG TAGALOG

Bago ang pagpapatakbo ng projector, mahalagang basahin ang buong impormasyon sa kaligtasan sa gabay ng gumagamit.
Huwag tumingin sa lens ng projector sa panahon ng operasyon. Ang maliwanag na ilaw ay maaaring makapinsala sa iyong mga
mata.

Huwag i-block ang projector inlet o outlet air vents.

Huwag ilagay ang projector sa isang hindi matatag na ibabaw dahil maaari itong makapinsala sa projector o maging sanhi ng
pinsala.

Gumamit lamang ng mga attachment / accessories na tinukoy ng tagagawa.

Huwag hayaang pumasok ang mga bagay o likido sa projector dahil maaaring magdulot ito ng sunog o electric shock.

Upang mabawasan ang panganib ng sunog o electric shock, huwag ilantad ang appliance na ito sa ulan o kahalumigmigan.
Tiyaking nakakatugon ang operating environment sa mga iniaatas na nakasaad sa gabay ng gumagamit.

Huwag i-install ang malapit sa mga mapagkukunan ng init tulad ng radiator, heaters, kalan 0 anumang iba pang mga apparatus
tulad ng mga amplifier na naglalabas ng init.

Mangyaring huwag buksan o i-disassemble ang projector dahil maaaring magdulot ito ng electric shock.

Ang yunit ay dapat lamang ayusin ng mga awtorisadong tauhan ng serbisyo.

I-off ang projector at i-unplug ang cord cord bago gawin ang pagpapanatili o pag-install ng projector.

Alisin ang anumang mga baterya mula sa remote control bago mag-imbak. Kung ang mga baterya ay naiwan sa liblib na para sa
mahabang panahon, maaari silang tumagas.

Samga bansa o rehiyon kung saan hindi matatag ang mga kundisyon ng suplay ng kuryente ay dapat gamitin ang paggagamot
ng kapangyarihan ng isang proteksyon.

TR - TURKGE

Projektéri galistirmadan énce, kullanim kilavuzundaki tum guvenlik bilgilerini okumak énemlidiir.

Isletim sirasinda projektér mercegine bakmayin. Parlak ik gézlerinize zarar verebilir

Projektér giris veya gikis hava kanallarini engellemeyin.

Projektortl, dengeye zarar verebilecegi veya yaralanmaya neden olabilecedi igin dengesiz bir ylizeye yerlestirmeyin.
Yalnizca Uretici tarafindan belirtilen ekleri / aksesuarlari kullanin.

Yangin veya elektrik carpmasina neden olabileceginden, projektorin igine nesne veya sivi girmesine izin vermeyin.
Yangin veya elektrik carpmasi riskini azaltmak igin, bu cihazi yagmur veya neme maruz birakmayin.

Isletim ortaminin kullanici kilavuzunda belirtilen gereksinimleri kargladigindan emin olun.

Radyatorler, isiticilar, sobalar veya isi yayan amplifikatorler gibi isi kaynaklarinin yanina kurmayin.

Lutfen elektrik garpmasina neden olabilecedinden projektérti agmayin veya sékmeyin.

Unite yalnizca yetkili servis personeli tarafindan onarimalidir.

Projektorin bakim veya kurulumunu yapmadan énce projektori kapatin ve elektrik kablosunu prizden gekin.
Saklamadan ¢nce pilleri uzaktan kumandadan gikarin. Piller uzun stire uzaktan kumandada birakilirsa, akabilirler.
G kaynag kosullarinin dengesiz oldudu Ulkelerde veya bélgelerde asir gerilim koruyucu anahtarli uzatma kablosu
kullaniimalidir.

VI-TIENG VIET

Trudc khi van hanh méy chiéu, can doc toan b thdng tin an toan trong hudng dan ngudi ding.

Khéng nhin vao 8ng kinh may chiéu trong khi hoat déng. Anh sang ruc ré c6 thé gy hai cho mét ctia ban.

Khang chdn clra vao may chiéu hodc ctra thodt khi.

Khong dét méy chiéu trén bé mat khéng 8n dinh vind ¢ thé lam héng may chiéu hodc gay thurong tich.

Chi str dung tép dinh kém / phu kién duroc chi dinh béi nha san xudt.

Khong dé cac vat hodc chat1dng vao méy chiéu vind cé thé gay chay hodc dién giat.

DE giam nguy co hda hoan hodc dién gidt, khéng dé thiét bi nay tiép xtc véi mua hodc hoi &m.

Dam bao méi trwdng van hanh dép ing céc yéu ciu dugc néu trong hurdng dan ngudi duing.

Khong I&p dit gan cac ngudn nhiét nhur b tan nhiét, 1o sudi, bép hodc bat ky thiét bi nao khdc nhur bd khuéch dai phat ra
nhiét.

Vi long khéng mé hodc théo rdsi méy chiéu vi diéu nay c6 thé gay dién giat.

Céc don vi chi nén dugc stra chita béi nhan vién dich vu Qy quyén.

Tt may chiéu va rut day ngudn trude khi thurc hién bao tri hodc 1p dit méy chiéu.

Théo bat ky pin khéi diéu khién tir xa trurdre khi luu trir. N&u pin durgc dé trong diéu khién trong thdi gian dai, chiing c6 thé bi ro
ri.

& céc qudc gia hodc khu virc noi didu kién cung cip dién khéng 8n dinh, nén sir dung dai ngudn bao vé dot bién.

ZH - 137 (ZHONGWEN)
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